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يعَُوذوُنَ شَطَطًا سَفِيهُناَ صَاحِبةًَ جَدُّ نَفرٌَ

ع و ذ ش ط ط س ف ه ص ح ب ج د د ن ف ر

پناہ لیاکرتے تھے  ت جھوٹی با بے وقوف ہم میں سے   ی کوئی بیو شان عت  ایک جما

رَصَداً نَقعْدُُ/// مَقاَعِدَ  شهُُباً حَرَسًا مُلِئتَْ رَهَقاً

ر ص د ق ع د ش ه ب ح ر س م ل أ ر ه ق

ں
گھات مي ہم بیٹھا کرتے تھے ے انگار ر دا پہروں/چوکں ا بھرا ہو  کشی  سر

الْقاَسِطُونَ بخَْسًا هَرَبًا نعُْجِزَهُ قدِدَاً طَرَائقَِ

ق س ط ب خ س ه ر ب ع ج ز ق د د ط ر ق

بے راہ ہیں  نقصان کا  بھاگ کر مختلف ہم عاجز کر سکیں گے کئی طرح کے/

ے

طريں

صَعدَاً يسَْلكُْهُ غَدقَاً لََسَْقَيْناَهمُْ حَطَباً وْا تحََرَّ

ص ع د س ل ك غ د ق س ق ي ح ط ب ح ر ي

میں گا سخت عذاب  ہ اسے ڈالے  و ط با افرا تو ہم انکو پلاتے ھن ایند تلاش کر لیا 

يسَْلكُُ ارْتضََىٰ يعَْصِ مُلْتحََداً يجُِيرَنِي لِبدَاً

س ل ك ر ض و ع ص ي ل ح د ج و ر ل ب د

ہے مقرر کر دیتا  پسند فرمائے گا  نافرمانی کرے  کوئی پنا ہ کی جگہ گا ہجوم مجھے بچا سکے 

أحَْصَىٰ رَصَداً

ح ص ي ر ص د

ہے  گن رکھی  نگہبان


